
Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop Medium Loop - Marlin
336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop

Fits: Marlin 336 chambered in .35 Remington with a custom cut on the lever
blade for smooth cycling. Compatibility: Models dating back to 1950. Some
lever-action rifles may require minor fitting or gunsmithing due to factory
hand-fitting. Finish: Durable, scratch-resistant Salt Bath Black Nitride.

Included: 1 quick takedown lever (plunger, spring, and pin reused from the
factory lever). Compatible with quick takedown lever screws (sold separately).

Attributes

Name: Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop
Manufacturer: RANGER POINT
Product no.: EU2014899
Mfr. No.: 08
Weapon type: Marlin
Delivery weight: 0.24kg
Shipping height: 25.4mm
Shipping width: 152.4mm
Shipping length: 203.2mm
UPC: 850078124128
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Sicherheitshinweise für das Marlin 336 35 Rem
Pistol Grip Lever Loop
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten und potenzielle
Risiken zu minimieren. Bitte lese die folgenden Informationen sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Waffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit Marlin 336Modellen, die auf .35 Remington ausgelegt sind.
Achte darauf, dass die Anpassungen am Hebelblatt ordnungsgemäß durchgeführt werden, um ein
reibungsloses Funktionieren zu gewährleisten.
Bei Unsicherheiten oder Problemen konsultiere einen qualifizierten Gunsmith.
Verwende nur die empfohlenen Schrauben für den Schnellverschluss (separat erhältlich).
Vermeide es, das Produkt zu verwenden, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.

Installation des Schnellverschlusshebels:2.

Entferne den vorhandenen Hebel gemäß der Bedienungsanleitung des Herstellers.
Setze den neuen Schnellverschlusshebel an der vorgesehenen Stelle ein.
Verwende die vorhandenen Teile (Plunger, Feder, und Stift) vom ursprünglichen Hebel.
Ziehe die Schrauben für den Schnellverschluss fest, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Nutzung:3.

Überprüfe vor jeder Verwendung, ob der Hebel ordnungsgemäß funktioniert.
Achte darauf, dass der Hebel beim Schießen nicht blockiert wird.
Halte dich an alle Sicherheitsvorschriften für den Umgang mit Waffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und Zubehör.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt, kontaktiere bitte den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achte darauf, dass alle Anfragen bezüglich Produktsicherheit über die entsprechenden Kanäle erfolgen.

Bitte befolge diese Anweisungen sorgfältig, um die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch des Marlin
336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop zu gewährleisten. Deine Sicherheit ist uns wichtig!



Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is compatible with your Marlin 336 rifle, specifically chambered in .35 Remington.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Use appropriate tools when installing the lever loop to avoid injury.
Ensure that all components are securely attached before using the firearm.
If you experience any difficulty during installation, consult a qualified gunsmith.
Avoid modifications that are not recommended by the manufacturer, as these may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your Marlin 336 rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a screwdriver and any other tools specified in the installation
instructions.

Installation Steps2.

Remove the factory lever from your Marlin 336.
Carefully install the quick takedown lever, ensuring that the plunger, spring, and pin from the
factory lever are reused.
Tighten the lever loop screws securely. If screws are sold separately, ensure they are compatible
with your product.
Check the lever for smooth operation by cycling it several times before use.

Usage3.

After installation, ensure that the lever operates smoothly without any binding.
Handle the firearm responsibly and in accordance with all local laws and regulations.
Regularly maintain the lever loop by cleaning and lubricating as needed.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly by recycling where possible.
If the product reaches the end of its life, dispose of it in accordance with local regulations for hazardous



waste, if applicable.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop,
please contact your local retailer or consult the manufacturer's website for additional resources.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage. Enjoy your Marlin 336!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop. Este producto ha sido diseñado para mejorar la
funcionalidad de tu rifle Marlin 336, asegurando un uso seguro y eficiente. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente para asegurar un uso adecuado y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu modelo de rifle Marlin 336 antes de la instalación.
Siempre maneja el rifle como si estuviera cargado, incluso si crees que está descargado.
Mantén el rifle y sus componentes fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
No modifiques el producto ni lo uses de manera que no esté destinado.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que todas las piezas estén correctamente instaladas antes de usar el rifle.
Asegúrate de que el área de disparo esté despejada y que no haya personas en el camino de disparo.
Usa gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Si experimentas un mal funcionamiento, deja de usar el rifle y consulta a un gunsmith calificado.
No uses el rifle en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Rifle1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.
Retira el lever original con cuidado, utilizando herramientas adecuadas.

Instalación del Lever2.

Toma el nuevo quick takedown lever y asegúrate de que todas las piezas (plunger, spring y pin)
estén listas para su uso.
Coloca el quick takedown lever en la posición correcta y asegúralo firmemente.
Reutiliza los componentes del lever original según sea necesario.

Verificación3.

Una vez instalado, realiza una prueba de funcionamiento sin munición.
Asegúrate de que el lever se mueva suavemente y que no haya obstrucciones.

Uso del Rifle4.

Al utilizar el rifle, sigue todas las normas de seguridad de manejo de armas de fuego.
Mantén el rifle en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas de fuego.
No arrojes el producto a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del producto, por favor, contacta a tu distribuidor local o a un gunsmith
calificado.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Asegúrate de seguir estas pautas para disfrutar de un
uso seguro y eficiente de tu Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop.



Guide de sécurité pour le Marlin 336 35 Rem
Pistol Grip Lever Loop
Introduction
Merci d'avoir choisi le Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop. Ce guide de sécurité a pour but de t'informer
sur l'utilisation sécurisée de ce produit, ainsi que sur les précautions à prendre pour éviter tout risque. Assuretoi
de lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Vérifie toujours que le produit est en bon état avant utilisation.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu.
Utilise le produit uniquement pour son usage prévu.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que le Marlin 336 est correctement installé avant de l'utiliser.
Évite de tirer avec le levier si tu remarques des signes d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit sans l'avis d'un professionnel qualifié.
Utilise uniquement les vis de levier à démontage rapide compatibles (vendues séparément).
Sois conscient des risques de blessures liés à l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Vérification du produit :1.

Inspecte le Marlin 336 pour tout dommage visible avant utilisation.

Installation :2.

Retire le levier d'origine en suivant les instructions du fabricant.
Installe le levier à démontage rapide en utilisant le plunger, le ressort et la goupille d'origine.
Assuretoi que le levier est bien fixé et fonctionne en douceur.

Utilisation :3.

Charge le Marlin 336 conformément aux instructions du fabricant.
Utilise le levier pour actionner la culasse, en t'assurant que tout fonctionne correctement.
Ne force pas le levier si tu rencontres une résistance.

Instructions d'élimination
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les options de recyclage ou d'élimination appropriées pour les produits en métal et en
plastique.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits liés aux armes à feu.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est important de contacter un
professionnel qualifié. Assuretoi de toujours avoir accès à des informations fiables et à jour.

En suivant ces instructions et recommandations, tu peux t'assurer d'utiliser le Marlin 336 35 Rem Pistol Grip
Lever Loop de manière sécurisée et responsable. Merci de prendre le temps de lire ce guide.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Marlin 336
35 Rem Pistol Grip Lever Loop
Introduzione
Grazie per aver scelto il Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop. Questo prodotto è progettato per garantire
un'ottima esperienza di utilizzo con il fucile Marlin 336. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le
linee guida fornite in questo documento per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il prodotto solo con il fucile Marlin 336 cal. .35 Remington.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di effettuare qualsiasi installazione o modifica.
Evita di forzare il meccanismo di leva durante l'uso per prevenire malfunzionamenti.
Segui le istruzioni di installazione passopasso per garantire una corretta funzionalità.
Se non sei sicuro delle procedure di installazione, consulta un gunsmith qualificato.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve) per evitare danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari (cacciaviti, pinze, ecc.).1.
Rimozione del Lever:2.

Scarica il fucile e rimuovi il lever originale seguendo le istruzioni del produttore.
Installazione del Nuovo Lever:3.

Posiziona il nuovo quick takedown lever nel suo alloggiamento.
Utilizza il plunger, la molla e il perno riutilizzati dal lever originale per fissare il nuovo lever.
Assicurati che il lever si muova liberamente e senza ostacoli.

Controllo Finale:4.
Controlla che tutte le parti siano saldamente fissate e che il fucile funzioni correttamente.

Uso

Dopo l'installazione, verifica il corretto funzionamento del lever prima di utilizzare il fucile.
Utilizza il fucile solo in condizioni di sicurezza, seguendo le normative locali sulle armi da fuoco.
Non modificare ulteriormente il prodotto senza consultare un esperto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato.
Segui le normative locali per lo smaltimento di componenti di armi e accessori.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un esperto di armi.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare la comunicazione.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever
Loop. Grazie per aver scelto il nostro prodotto!



Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop
Bruksanvisning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop. Denne bruksanvisningen gir viktige
sikkerhetsretningslinjer og instruksjoner for installasjon og bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
informasjonen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Vær oppmerksom på at produktet er designet for bruk med Marlin 336 rifler.
Sørg for at riflen er i god stand før du installerer dette produktet.
Bruk alltid verneutstyr som øyevern når du håndterer våpen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående våpenbruk og oppbevaring.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke Sikkerhetstiltak ved Bruk
Kontroller at alle deler er montert korrekt før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Utfør en grundig inspeksjon av riflen før og etter hver bruk.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold for å forhindre rust og skade.
Hvis du er usikker på installasjonen, kontakt en kvalifisert gunsmith for hjelp.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at riflen er avfyrt og avlastet.
Finn et rent og godt opplyst arbeidsområde.

Fjern den gamle løftestangen:2.

Bruk passende verktøy for å fjerne den eksisterende løftestangen fra riflen.
Ta vare på plunger, fjær og pin, da disse skal gjenbrukes.

Installer den nye løftestangen:3.

Plasser den nye løftestangen på plass.
Bruk de gjenbrukte delene (plunger, fjær og pin) for å feste den nye løftestangen.
Sørg for at alle deler sitter godt på plass.

Kontroller funksjonaliteten:4.

Test løftestangen for å sikre at den fungerer jevnt.
Kontroller at det ikke er noen hindringer som kan påvirke bevegelsen.

Bruk av hurtigutløsningsskruer:5.

Hvis du bruker hurtigutløsningsskruer, sørg for at de er installert i henhold til produsentens
instruksjoner (selges separat).



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produktet.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale resirkuleringssentraler for informasjon om hvordan du kan kvitte deg med produktet på en
ansvarlig måte.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet, installasjon eller bruk av Marlin 336 35 Rem Pistol Grip
Lever Loop, vennligst kontakt den relevante myndigheten eller produsentens kundeservice.

Takk for at du tar deg tid til å lese og følge disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er viktig for oss.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wskazówkami
dotyczącymi użytkowania. Niniejszy dokument jest zgodny z regulacjami dotyczącymi bezpieczeństwa
produktów Unii Europejskiej.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z profesjonalnym rzemieślnikiem.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z użytkowaniem broni palnej i przestrzegaj lokalnych
przepisów dotyczących jej posiadania i użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas instalacji i użytkowania.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac konserwacyjnych.
Nie używaj produktu w połączeniu z niekompatybilnymi akcesoriami lub częściami.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących instalacji, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rzemieślnikiem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia i części (plunger, sprężyna, pin).
Sprawdź, czy produkt pasuje do Twojego modelu Marlin 336.

Instalacja:2.

Zdejmij oryginalny lewarek, zachowując plunger, sprężynę i pin.
Zamontuj nowy lewarek, upewniając się, że wszystkie części są na swoim miejscu.
Sprawdź, czy lewarek działa płynnie i nie ma przeszkód w jego ruchu.

Użytkowanie:3.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj działanie lewarka, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera części, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wątpliwości dotyczących użytkowania, skontaktuj
się z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju, aby uzyskać więcej informacji.

Zakończenie
Przestrzeganie powyższych instrukcji zwiększa bezpieczeństwo użytkowania Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever
Loop oraz minimalizuje ryzyko potencjalnych zagrożeń. Dziękujemy za przestrzeganie zasad bezpieczeństwa i
życzymy udanych doświadczeń z produktem.



Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä epätavallisia merkkejä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet asetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen tuotteen asentamista tai säätämistä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Huolehdi siitä, että ympäristö on turvallinen ja vapaa esteistä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.

Asennus2.

Poista vanha vivun osa tarvittaessa.
Asenna uusi takaiskuvivun osa seuraavasti:

Aseta plunger, jousi ja pin paikoilleen.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.

Tarkista, että takaiskuvivun mekanismi toimii sujuvasti.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että tuote toimii oikein.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet osat ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai myyjään. Varmista, että käytät EU:n turvallisuusportaalin tarjoamia resursseja ja tarkista mahdolliset
tuotteen takaisinvetouutiset.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja käyttää aseen osia vastuullisesti. Turvallisuus on ensisijainen
prioriteetti!



Säkerhetsinstruktioner för Marlin 336 35 Rem
Pistol Grip Lever Loop
Introduktion
Tack för att du valt Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop. Denna produkt är designad för att förbättra din
upplevelse med din Marlin 336 bössa. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer för säker användning.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan du använder den.
Undvik att använda produkten med modifierade eller skadade vapen.
Om du är osäker på installation eller användning, kontakta en professionell gunsmith.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av lever loop:1.

Ta bort den gamla levern från din Marlin 336.
Rengör området där den nya levern ska installeras.
Sätt in den nya levern och se till att den passar ordentligt.
Använd de medföljande komponenterna (plunger, fjäder och pin) från den gamla levern.
Kontrollera att allt sitter på plats innan du återmonterar andra delar av vapnet.

Användning av lever loop:2.

Se till att vapnet är oladdat innan du börjar använda det.
Använd produkten som avsett för att säkerställa korrekt funktion.
Utför regelbundna kontroller för att säkerställa att produkten fungerar som den ska.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala regler och föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Kontakta din lokala avfallshantering för specifika instruktioner om hur man hanterar produkter som
innehåller metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller en
professionell gunsmith. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.



Vi tackar för att du valt Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Marlin
336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop. Tento produkt byl navržen tak, aby
zajišťoval hladké cyklování a spolehlivý výkon ve vašem Marlin 336. Před použitím produktu si prosím pečlivě
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je páka v dobrém stavu a správně namontována.
Při manipulaci s páčkou se vyvarujte jakéhokoli tlaku na páku, pokud není zbraň v bezpečném stavu.
Nepoužívejte výrobek, pokud máte podezření na jakékoli poškození nebo nesprávnou funkci.
Ujistěte se, že při používání výrobku dodržujete všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly, včetně rychloupínací páky, pružiny a
kolíku.
Ujistěte se, že váš Marlin 336 je vyprázdněný a bezpečný.

Instalace2.

Odstraňte původní páku z vašeho Marlin 336.
Nainstalujte novou rychloupínací páku na místo původní páky.
Ujistěte se, že je páka správně umístěna a zajištěna.
Zkontrolujte funkčnost páky tím, že provedete několik cyklů bez munice.

Použití3.

Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu.
Při používání dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené výrobky likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.



Závěr
Dodržování těchto pokynů a bezpečnostních opatření zajistí, že váš Marlin 336 35 Rem Pistol Grip Lever Loop
bude fungovat správně a bezpečně. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svůj produkt.
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